
Глава 527: Плата за услугу

(ГГ POV)

«Нет!»

Поразительно, но она отвергла мою просьбу зайти в скрытые архивы.

«Эм... А можно узнать, почему?»

«Для тебя это место слишком темное и страшное! Что мне делать, если мой дорогой муж
испугается, находясь внутри?! Конечно, если я смогу осветить все помещение, будет не так
страшно. Однако некоторые книги все равно могут навредить тебе, если их открыть. Наверное,
я должна сначала сжечь все эти книги, прежде чем мой муж войдет внутрь? Да, верно. Или
сжечь все помещение будет гораздо лучше? Если не будет архива, мужу не сможет навредить
книга!»

Прошу тебя, не надо, в этих книгах хранятся бесчисленные бесценные знания, а некоторые из
этих книг являются последним тиражом. Причина, по которой я хочу получить доступ к этому
месту, заключается в том, чтобы прочитать те книги, которые я так и не смог прочитать в
своей предыдущей жизни.

«Все нормально, Луна, уверяю тебя, я сам смогу со всем справиться и прочесть несколько
книг», - попытался заверить я ее.

«Ни в коем случае! Дорогой муж - ты мой самый драгоценный цветок! Ты не должен
пострадать ни в коем случае! Я приложу все усилия, чтобы с тобой ничего не случилось! Да,
мой дорогой и так совершенен и безупречен, но я ни за что не позволю, чтобы что-то омрачило
твое совершенство! Не нужно никуда выходить, просто оставайся здесь со мной, оставайся
здесь и никогда не уходи, мой дорогой!»

«Полагаю, мне нужно напомнить тебе, что я еще не принял твое предложение...»

«О, ничего страшного! Я сделаю все возможное, чтобы ты влюбился в меня! Я стану для тебя
идеальной женой, которая будет заботиться обо всем, чего ты только пожелаешь! Не нужно
раздумывать, просто стань моим, и все будет хорошо. Любые твои потребности и желания я
осуществлю. Разве ты не станешь моим, дорогой?»

Я подумал, что это мой шанс: «Тогда позволь мне войти в скрытые архивы».

«Уф... Неужели... Неужели муж действительно так сильно хочет туда пойти? На самом деле
там только пыльные старые книги, понимаешь? Не лучше ли просто остаться здесь и
наслаждаться чаем и пирожными со мной? Это гораздо лучше, не так ли? Я бы точно
предпочла провести время со своим мужем, а не с какими-то книгами в тайной библиотеке,
понимаешь? Попросить Рину приготовить нам чай?»

Я тяжело вздохнул, решив, что есть только один способ получить от нее то, что я хочу.

Я подался вперед и прикоснулся к ее щекам, Матриарх смотрела на меня в замешательстве.

Не раздумывая, я приблизил свои губы и впился в ее губы поцелуем.

В ее глазах появилось удивление, но она быстро опомнилась, ее руки оказались за моей спиной



и притянули меня к себе в крепкие объятия.

Но прежде чем она успела, как следует насладиться этим, я отступил назад, чтобы прервать
поцелуй, приложив палец к ее губам, чтобы она не бежала за мной.

Я улыбнулся: «Вот... лишь малая доля того, что я могу дать тебе, если ты позволишь этот мой
незначительный эгоизм».

Спустя мгновение она моргнула, а затем повернулась к служанке, которая смотрела на нас:
«Рина... Пожалуйста, покажи мужу дорогу к скрытым архивам. Защити его ценой своей
жизни».

«Как скажете, Ваше Величество».

Очко в мою пользу.

*

«На самом деле я ожидал, что ты бросишь мне какое-нибудь замечание или даже как-то
обидишь меня за то, что я сделал», - признался я, следуя за Риной обратно в Королевский
Архив.

«Нет причин для моего вмешательства», - сухо прокомментировала она. «Ее милостивое
Величество признала Господина своим мужем, если бы я вмешалась каким-либо образом, это
означало бы, что я не доверяю суждению моей Госпожи. Это неподобающе для такой
служанки, как я. Это вполне естественно для мужа - целовать свою жену, так что мне, простой
служанке моей Госпожи, нечего и сказать».

Могу сказать, что она пыталась убедить больше себя, чем меня. Совершенно очевидно, что она
все еще была немного расстроена тем, что Луна по какой-то причине одержима мной, но ее
уважение к Луне не позволяло ей относиться ко мне, как к остальным мужчинам.

«Леди Рина, добро пожаловать», - поприветствовал ее архивариус, очевидно, взявший на себя
роль погибшего архивариуса.

«Ее милостивое Величество позволила этому человеку войти в Скрытый Архив. Ступайте и
немедленно сообщите Директору».

На долю секунды архивариус взглянул на меня, а затем перевел взгляд на Рину: «Понятно.
Прошу вас, подождите здесь».

Он стремительно убежал в направлении кабинета Директора, оставив меня наедине с Риной.

Я взглянул на горничную: «Ты презираешь меня, не так ли?»

«С чего вы это взяли?»

«Никому не известный мужчина, с которым ты сегодня впервые встретилась, буквально
мгновенно стал самым важным человеком для твоей Госпожи. Думаю, любой бы испытал
неудовлетворенность от этого».

Она повернула голову и пристально посмотрела на меня: «Кажется, вы не в восторге от того,
что самый могущественный человек на всем Плане обратил на вас внимание. Любой другой
мужчина был бы в восторге от того, что ее милостивое величество проявляет нежность к нему,



но не вы. Почему так?»

«Неужели я не упоминал, что мое сердце уже занято кем-то другим?»

«Кто-то, кто лучше, чем Ее Милостивое Величество? Вы, наверное, бредите, ведь на всем этом
Плане не может быть такого человека».

Я улыбнулся и сказал: «Возможно, в этом смысле ты права. Однако это правда и мое сердце
уже в другом месте».

«В таком случае, что это был за поцелуй?»

Я жестом указал в сторону архива: «Плата за то, что она разрешила мне туда войти. Все по
честному, не так ли?»

«Вы мерзавец».

«Мне совсем не хочется слышать это от той, которая считает, что мужчины не стоят грязи под
ее каблуком. Я помню, как ты... Нет, приношу свои извинения. С моей стороны, наверное, было
подло воспользоваться привязанностью Луны ко мне, но я ни в коем случае не пытаюсь ее
обмануть. Ей хотелось этого, а я рассматривал это как надлежащую компенсацию, чтобы
получить то, чего хотел я. Это была, если угодно, не более чем деловая сделка».

Прищурив глаза, она сказала: «Вы хоть знаете... Как давно ее милостивое Величество искала
человека, который мог бы стать ее мужем? С чего вдруг им оказались именно вы?»

Я пожал плечами: «Я не просил, чтобы меня выбрали, я только сегодня с ней познакомился.
Так что если ты сваливаешь вину на меня только из-за того, что я мужчина, то мне нечего тебе
сказать».

Она выглядела так, словно хотела сказать что-то еще, но архивариус вернулся прежде, чем она
успела это сделать.

«Леди Рина, у меня есть разрешение от Директора, сюда, пожалуйста».

Служанка бросила на меня взгляд, который кричал «это еще не конец», и последовала за
архивариусом к входу в скрытый архив.

Мне все еще трудно запомнить, что люди этой временной шкалы ничего мне не сделали, но,
похоже...

Я не должен винить их за то, что совершила другая их версия, верно?
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